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Fonction : dispositif destiné à humidifier un gaz médical.

Stockage : entre - 10°C / + 40°C dans un lieu sec et propre.

Raccordement:  visser l’écrou à la sortie du débitmètre, emmancher fortement l ’embout

de la tubulure sur la tétine crantée.

Le tableau ci-dessous indique le filetage selon la couleur du papier de la notice :

Instructions d'utilisation : le flacon de barbotage doit contenir

exclusivement de l’eau stérile. Respecter les repères MIN / MAX.

Entretien / Maintenance  : 

- le diffuseur (pièce A) à usage unique doit être changé à chaque

patient et à chaque nettoyage de l'humidificateur.

- la tubulure silicone est réutilisable après nettoyage et

désinfection.

Caractéristiques :

 • Consommation : 8 ml/h d’eau pour un débit de 10 l/min à 23°C.

• Matériaux :

Bocal : polysulfone

Diffuseur : polyéthylène - Joints toriques : nitrile

Tuyau et joint plat : silicone - Couvercle : polypropylène

Nettoyage / Désinfection / Stérilisation  :

Utiliser la désinfection et / ou la stérilisation jusqu'à 134°C.

La compatibilité entre le polysulfone et les produits 

désinfectant doit être vérifiée par l’utilisateur.
A titre indicatif, ne pas utiliser de produit pour sols et surfaces ou

qui contiennent l’un des constituants suivants : des amphotères,

du glutaraldéhyde, formaldéhyde, glyoxal, des acides succiniques.

 

 En effet, le polysulfone peut entrer en réaction avec les résidus de ces produits.

Protocole conseillé : dévisser l’ensemble, jeter le diffuseur, immerger dans une solution

décontaminante, nettoyer, rincer abondamment, tremper 1 min. dans l’eau claire,

sécher, désinfecter et/ou stériliser, mettre un nouveau diffuseur et revisser.

Conforme à la norme EN ISO 8185: 2007                          

HUMIDIFICATEUR CCO TM 250 ml

Fabricant : TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46

93136 Noisy-le-Sec cedex - France

Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : +33 (0)1 49 42 90 21

0197

Suivant la Directive Européenne 93/42/CEE du 14 Juin 93, tout incident doit être

immédiatement signalé à TECHNOLOGIE MEDICALE.

3/8 G9/16''1/2 BS1/4 G12x125filetage
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• Contenance utile d'humidification : 160 ml.



Purpose:device meant to humidify a medical gas.

Storage:  between -10°C / +40°C in a dry & clean area.

   Connection: screw the nut onto the  flowmeter outlet thread. Fit hard the tubing sleeve

  onto the notched nipple.

  The table below indicates the thread of the device according to the colour of the

  instructions for use:

Instructions for use:’

water. Pay attention to the MIN / MAX marks.

Cleaning / Maintenance:

- the single-use diffuser (part A) must be changed after each

patient and after each cleaning of the humidifier.

- the silicone tubing can be re-used after cleaning and

disinfection.

Features:

 • Consumption: 8 ml/h of water for a 10 l/min flow rate at 23°C.

• Materials:

Bottle: polysulfone

Diffuser: polyethylene - O-ring: nitrile

Tubing and gasket: silicone - Cover: polypropylene

Cleaning / Disinfection / Sterilization:

Polysulfone withstands autoclave up to 134°C (273°F).

Always check the compatibility of polysulfone with the disinfecting 

products.

Disinfecting products containing the following components are not

compatible : amphoteric components, glutaraldehyde, formaldehyde, 

glyoxal, succinic acids .

Cleaning products for floors and surfaces must be proscribed.

 

 Indeed the polysulfone may react with residues of these products.

Recommended protocol: unscrew the whole product, throw away

the diffuser, dump into a decontaminating solution, wash, rinse,

soak during 1 min. in clear water, dry and disinfect or sterilize,

put a new diffuser and rescrew.

In accordance with EN ISO 8185: 2007 standard                          

TM CCO HUMIDIFIER 250 ml

Manufacturer: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46

93136 Noisy-le-Sec cedex - France

Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : +33 (0)1 49 42 90 21

0197

As per the European Directive 93/42/CEE dated June 14th 1993, TECHNOLOGIE

     MEDICALE must be immediatly notified of any incident or risk of incident.

3/8 G9/16''1/2 BS1/4 G12x125thread
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 • Useful capacity of humidification:160 ml.

the bubbling bottle should only contain sterile
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Fabricante: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46

93136 Noisy-le-Sec cedex - France 

Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : +33 (0)1 49 42 90 21 

Función: Dispositivo destinado a la humidificación de un gas de uso médico.

Almacenamiento: Entre -10 ºC / +40 ºC en un lugar seco y limpio.

Conexión: Enroscar la tuerca en la salida del caudalímetro, acoplar firmemente la boquilla 

de la manguera con la oliva ranurada.

El cuadro siguiente indica el tamaño de la rosca según el color de las instrucciones de uso: 

color azul rosa Verde salmón amarillo

rosca 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Características:

Consumo: 8 ml/h de agua para  un caudal de 10 l/min a 23 ºC.

Capacidad útil de humidificación: 160 ml.

Materiales: 

Frasco: polisulfona

Difusor: polietileno - Juntas tóricas: nitrilo

Tubo y junta plana: silicona - Tapa: polipropileno 

Instrucciones de uso: el frasco de borboteo solamente debe contener 

agua estéril. Respetar las marcas MIN / MAX. 

Conservación / Mantenimiento:

- Cambiar el difusor desechable (pieza A) después de cada paciente y 

cada limpieza del humidificador. 

- La boquilla de silicona se puede reutilizar una vez limpia y desinfectada. 

Limpieza / Desinfección / Esterilización:

Utilizar desinfección y/o esterilización hasta 134 ºC. 

El usuario es responsable de comprobar la compatibilidad de los 
productos desinfectantes con la polisulfona. 

Por ejemplo, no utilizar productos para suelos y superficies o que 
contengan uno de los siguientes componentes: anfóteros, 

glutaraldehído, formaldehído, glioxal o ácido succínico. 

La polisulfona puede reaccionar con los residuos de estos productos.  

Protocolo recomendado: desenroscar el conjunto, desechar el difusor, sumergir en una 
solución descontaminante, limpiar, enjuagar con abundante agua, remojar durante 1 
minuto con agua limpia, secar, desinfectar y/o esterilizar, montar un nuevo difusor y 

volver a enroscar. 

De acuerdo con la directiva europea 93/42/CEE de 14 de junio de 1993, se 
deberá notificar de inmediato todo incidente a TECHNOLOGIE MEDICALE.

A - - - - - - -

HUMIDIFICADOR CCO TM 250 ml 

Conforme con la norma EN ISO 8185: 2007 �����



Hersteller: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 
 93136 Noisy-le-Sec Cedex - Frankreich 
 Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Funktion: Instrument zur Befeuchtung medizinischer Gase. 
Lagerung: Zwischen -10°C und +40° an einem trockenen und saub eren Ort.

Anschluss: Schrauben Sie die Mutter am Gewinde des Durchflussmessers an und stecken Sie 
das Ansatzstück des Schlauches fest auf den gezahnten Anschlussnippel.

Die nachstehende Tabelle gibt das Gewinde nach Farbe des Beipackzettels an: 

Farbe blau rosa grün orange gelb

Gewinde 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G

Technische Daten: 

• Verbrauch: 8 ml/h Wasser für einen Durchfluss von 10 l/min bei 23°C. 
• Zur Befeuchtung verwendete Flüssigkeitsmenge: 160 ml. 

• Materialien: 
Behälter: Polysulfon 
Zerstäuber: Polyethylen – Dichtungsringe: Nitril 
Schlauch und Flachdichtung: Silikon – Deckel: Polypropylen 
Anwendungshinweise: Die Befeuchterflasche darf ausschließlich nur 
steriles Wasser enthalten. Beachten Sie die Markierungen MIN / MAX.  
Pflege / Wartung:

- der Zerstäuber (Teil A) dient zur einmaligen Verwendung und muss bei 
jedem Patienten und bei jeder Reinigung des Befeuchters gewechselt 
werden. 
- der Silikonschlauch kann nach Reinigung und Desinfektion 
wiederverwendet werden. 

Reinigung / Desinfektion / Sterilisation: 

Führen Sie eine Desinfektion und / oder Sterilisation bis 134°C durch. 

Die Verträglichkeit von Polysulfon mit den verwendeten 

Desinfektionsmitteln muss vom Benutzer überprüft werden. 

Verwenden Sie beispielsweise keine Produkte für Oberflächen und 
Böden oder solche, die einen der folgenden Bestandteile enthalten: 
Amphotere, Glutaraldehyd, Formaldehyd, Glyoxal, Bernsteinsäure. 

Das Polysulfon könnte sonst mit Überresten dieser Stoffe reagieren.  
Empfohlene Vorgehensweise: Instrument auseinanderbauen, Diffusor entsorgen, in 
Dekontaminationslösung tauchen, reinigen, großzügig spülen, 1 Minute in klarem Wasser 
einweichen, trocknen, desinfizieren und/oder sterilisieren, neuen Diffusor aufsetzen und 
wieder zusammenbauen. 

Gemäß Europäischer Richtlinie 93/42/EWG des Ratss vom 14. Juni 1993 muss 

TECHNOLOGIE MEDICALE unverzüglich über unvorhergesehene Vorkommnisse 

unterrichtet werden 

BEFEUCHTER CCO TM 250 ml 

Gemäß Norm EN ISO 8185: 2007 
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Produttore: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 
 93136 Noisy-le-Sec cedex - Francia 
 Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Funzione: dispositivo destinato ad umidificare un gas medicale. 

Conservazione: tra -10 °C e +40 °C in luogo asciutto e pulito. 

Collegamento: avvitare il dado all'uscita del misuratore di portata, montare saldamente l'attacco 

della tubatura sulla testina zigrinata. 

La seguente tabella indica la filettatura a seconda del colore del foglio illustrativo: 

colore blu rosa verde salmone giallo 

filettatura 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Caratteristiche:

 Consumo: 8 ml/h di acqua per una portata di 10 l/min a 23 °C. 

 Capacità utile di umidificazione: 160 ml. 
 Materiali: 

Vaso: polisolfone 

Diffusore: polietilene - O-ring: nitrile 

Tubo e guarnizione piatta: silicone - Coperchio: polipropilene 

Istruzioni di uso: il flacone di gorgogliamento deve contenere 

esclusivamente acqua sterile. Rispettare i punti di riferimento MIN / 

MAX.  

Manutenzione/riparazione:

- il diffusore (pezzo A) monouso deve essere sostituito per ogni 

paziente e a ogni pulizia dell'umidificatore; 

- la tubatura in silicone è riutilizzabile previa pulizia e 
disinfezione. 

Pulizia/disinfezione/sterilizzazione:

Utilizzare la disinfezione e/o la sterilizzazione fino a 134 °C. 

La compatibilità tra il polisolfone e i prodotti 

disinfettanti deve essere verificata dall'utente. 

A titolo indicativo, non utilizzare prodotti per pavimenti e superfici o 
contenenti uno dei seguenti costituenti: anfoteri, glutaraldeide, formaldeide, 
gliossale, acidi succinici. 

Infatti, il polisolfone può entrare in reazione con i residui di tali prodotti. 

Protocollo consigliato: svitare il gruppo, gettare il diffusore, immergere in una soluzione 

decontaminante, pulire, sciacquare abbondantemente, lasciare a mollo per 1 minuto in acqua 

pulita, asciugare, disinfettare e/o sterilizzare, mettere un nuovo diffusore e riavvitare. 

Ai sensi della Direttiva europea 93/42/CEE del 14 giugno 1993, qualunque 

incidente deve essere immediatamente comunicato a TECHNOLOGIE MEDICALE. 
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UMIDIFICATORE CCO TM 250 ml 

Conforme alla norma EN ISO 8185: 2007 
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Fabricante: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 
      93136 Noisy-le-Sec cedex - França 
      Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Utilização: aparelho para humidificar um gás medicinal. 
Armazenamento: em local seco e limpo, a uma temperatura compreendida entre - 1 0°C / + 40°C. 

Ligação: aparafusar a porca à saída do fluxómetro (debitómetro), encaixar bem a extremidade 
do tubo no bocal dentado. 

A tabela a seguir mencionada indica o diâmetro em função da cor utilizada: 

cor azul rosa verde salmão amarelo 

roscagem 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Características:  
• Consumo: 8 ml/h de água para um débito de 10 l/min a 23°C.
• Capacidade útil de humidificação: 160 ml. 
• Materiais:  
Bocal: polisulfona 
Difusor: polietileno – O-ring: nitrilo 
Tubos e junta plana: silicone - Tampa: polipropileno  
Modo de utilização: o frasco de aspersão deve conter exclusivamente 
água esterilizada. Respeitar os limites MÍN / MÁX. 
Conservação / Manutenção:  
- o difusor (peça A) é descartável, devendo ser substituído após ter sido 
utilizado num paciente e após cada limpeza efectuada ao humidificador. 
- depois de limpo e desinfectado, o tubo de silicone é reutilizável. 

Limpeza / Desinfecção / Esterilização:  

A desinfecção e / ou a esterilização deve ser efectuada até 134°C. 

A compatibilidade entre a polisulfona e os produtos desinfectantes 

deve ser verificada pelo utilizador. 

A título indicativo, não utilizar produtos para pavimentos e superfícies ou 
que contenham qualquer um dos seguintes componentes: anfotéricos, 
glutaraldeído, formaldeído, glioxal e ácidos succínicos. 

Com efeito, a polisulfona pode reagir com os resíduos destes produtos.  
Protocolo recomendado: desaparafusar o conjunto, retirar o difusor e imergi-lo numa solução 
descontaminante, lavar, passar por água abundante, deixar mergulhado durante 1 minuto em 
água limpa, secar, desinfectar e/ou esterilizar, colocar novamente o difusor e voltar a 
aparafusar o conjunto. 

Em conformidade com a Directiva Europeia 93/42/CEE de 14 de Junho de 1993, 

qualquer incidente deve ser imediatamente comunicado a TECHNOLOGIE 

MEDICALE. 

HUMIDIFICADOR CCO TM 250 ml 

Em conformidade com a norma EN ISO 8185: 2007 
�����
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Tillverkare:    TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

 93136 Noisy-le-Sec cedex - Frankrike 

 Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21

Functie: bevochtigingstoestel voor medische gassen. 

Opslag: tussen - 10 °C / + 40 °C op een droge en schone pl aats. 

Aansluiting: schroef de moer op de uitgang van de debietmeter, plaats het uiteinde van het 

buisstuk stevig op de gekartelde mondstuk. 

De onderstaande tabel geeft de afmetingen van de schroefdraad weer in functie van de kleur van 

de gebruiksaanwijzing: 

färg blå rosa grön laxrosa Gul 

gängning 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16 tum' 3/8 G 

Egenskaper: 

 Förbrukning: 8 ml/tim. För vatten med en flödeshastighet på 10 l/min. vid 23°C. 

 Nyttokapacitet för fuktning:160 ml.

 Material:
Flaska: polysulfon
Spridare: polyetylen - O-ring: nitril
Slang och packning: silikon - Cover: polypropylen
Användningsinstruktioner: flaskan får endast innehålla 
sterilt vatten.
Var uppmärksam på markeringarna MIN/MAX. 
Rengöring/underhåll:
- Engångsspridaren (del A) måste laddas efter varje patient och efter 
varje rengöring av fuktaren.
- Silikonslangen kan återanvändas efter rengöring och desinfektion. 

Rengöring/desinfektion/sterilisering: 

Polysulfon klarar av behandling i autoklav på upp till 134°C. 

Kontrollera alltid kompatibiliteten mellan polysulfon och 

desinfektionsprodukterna.
Rent allmänt gäller att man ej skall använda produkter till golvrengöring 
och ytor om de innehåller en av följande beståndsdelar: amfoteriska 
komponenter, glutaraldehyd, formaldehyd, glyoxal,bärnstenssyror. 

Polysulfon kan faktiskt reagera med rester av dessa produkter. 
Rekommenderad metod: skruva loss enheten, kasta bort spridaren, lägg den i en 
desinfektionslösning, tvätta, skölj eller sterilisera, sätt på en ny spridare och skruva 
åt den igen. 

I enlighet med EUs direktiv 93/42/EEG av den 14 juni 1993 skall alla incidenter 
omedelbart rapporteras till Medicinteknik. 

TM CCO FUKTARE 250 ml

I enlighet med standarden EN ISO 8185: 2007 
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Fabrikant:                  TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

        93136 Noisy-le-Sec cedex - Frankrijk 

        Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Functie: bevochtigingstoestel voor medische gassen. 

Opslag: tussen - 10 °C / + 40 °C op een droge en schone pl aats. 

Aansluiting: schroef de moer op de uitgang van de debietmeter, plaats het uiteinde van het 

buisstuk stevig op de gekartelde mondstuk. 

De onderstaande tabel geeft de afmetingen van de schroefdraad weer in functie van de kleur van 

de gebruiksaanwijzing: 

kleur blauw roze groen zalm geel 

schroefdraad 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Kenmerken:  

 Verbruik: 8 ml water per uur voor een debiet van 10 l/min. bij 23 °C. 

 Nuttige inhoud voor bevochtiging: 160 ml. 

 Materialen: 
Bokaal: polysulfon 

Verdeler: polyethyleen - O-ringen: nitril 

Buis en platte afdichting: silicone - Deksel: polypropyleen 

Gebruiksinstructies: de wassingflacon mag alleen steriel water 

bevatten. Overschrijd de MIN / MAX -markeringen niet.  

Onderhoud:

- de verdeler (stuk A) is bestemd voor eenmalig gebruik en moet 

worden vervangen voor elke nieuwe patiënt en bij elke 

schoonmaakbeurt van de bevochtiger. 

- de silicone buisstukken zijn herbruikbaar na schoonmaak en 
ontsmetting. 

Schoonmaak / Ontsmetting / Sterilisatie:  

Desinfecteer en/of steriliseer tot op 134 °C. 

De gebruiker moet nagaan of het polysulfon compatibel 

is met het ontsmettingsproduct. 

Gebruik geen producten voor vloeren en oppervlakken, of producten die de 
volgende bestanddelen bevatten: amfoteren, glutaraldehyde, 
formaldehyde, glyoxal, barnsteenzuur. 

Polysulfon kan eventueel reageren op residus van deze producten. 

Aanbevolen werkwijze: schroef het geheel los, verwijder de verdeler, dompel het geheel 

onder in een ontsmettingsoplossing, reinigen, overvloedig spoelen, 1 min. lang 

onderdompelen in helder water, drogen, ontsmetten en/of steriliseren, een nieuwe verdeler 

plaatsen en het geheel terug vastschroeven. 

In overeenstemming met de Europese Richtlijn 93/42/EEG van 14 juni 93, moet elk 

voorval onmiddellijk worden gemeld aan TECHNOLOGIE MEDICALE. 

A - - - - - - -

9
2
0
0
0
3
 -

 0
3
/2

0
1
1
 -

 N
L
 

BEVOCHTIGER CCO TM 250 ml

In overeenstemming met de norm EN ISO 8185: 2007 
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������������	: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

      93136 Noisy-le-Sec cedex - ������

      ���: +33 (0)1 48 45 58 95 - ���: +33 (0)1 49 42 90 21 


�����
���: 	
��

� ��
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���
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��� 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 
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Gyártó: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

        93136 Noisy-le-Sec cedex - Franciaország 

        Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Rendeltetés: Gyógyászati gáz párásítására alkalmas készülék. 

Tárolás: -10°C és +40°C között, száraz és tiszta helyen. 

Csatlakoztatás: Csavarja rá az anyát az áramlásmér� csatlakozócsonkjának menetére, rögzítse 

szilárdan a cs�véget a bordás csonkra. 

Az alábbi táblázat a használati utasítás színének megfelel� menetméreteket jelöli: 

szín kék rózsaszín zöld narancsszín� sárga 

menet
12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

M�szaki adatok:
• Vízfogyasztás: 8 ml/óra, 10 l/perc áramlási sebesség esetén, 23°C  h�mérsékleten. 

• A párásító hasznos térfogata: 160 ml. 

• Anyagok:
Flakon: poliszulfon 

Porlasztófej: polietilén – O-gy�r�k: nitril 

Cs�vezeték és lapos tömítés: szilikon - Burkolat: polipropilén  

Használati utasítás: a buborékképz� flakon kizárólag steril vizet 

tartalmazhat. Tartsa be a MIN / MAX jelöléseket.  

Karbantartás:
- az egyszer használatos porlasztófejet (A) minden egyes beteg és a 

párásító minden egyes tisztítása után ki kell cserélni. 

- a szilikon cs�vezeték tisztítást és fert�tlenítést követ�en újra 
felhasználható. 

Tisztítás / fert�tlenítés / sterilizálás:

A fert�tlenítés és/vagy a sterilizálás során alkalmazható legmagasabb 
h�mérséklet 134°C. 

A felhasználó feladata annak ellen�rzése, hogy a poliszulfon és a 
fert�tlenít�szerek egymással kompatibilisek-e. 
Javasoljuk, hogy ne használjon olyan padló- és felületmosó szereket, 
melyek az alábbi összetev�k bármelyikét tartalmazzák: amfoter vegyületek, 
glutáraldehid, formaldehid, glioxál és szukcinsav. 

A poliszulfon ugyanis reakcióba léphet ezeknek a szereknek a maradványaival. 

Javasolt protokoll: az egység szétcsavarása, a porlasztófej kidobása, a többi rész fert�tlenít�

oldatba merítése, tisztítás, öblítés b� vízzel, áztatás 1 percig tiszta vízben, szárítás, 

fert�tlenítés és/vagy sterilizálás, új porlasztófej behelyezése , összecsavarás. 

Az Európai Unió 1993. június 14-ei 93/42/EGK számú irányelvének megfelel�en 

minden incidensr�l haladéktalanul értesíteni kell a TECHNOLOGIE MEDICALE 

vállalatot. 

TM CCO 250 ml-es PÁRÁSÍTÓ 

Megfelel az EN ISO 8185: 2007 szabványnak 
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Gamintojas: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

93136 Noisy-le-Sec cedex - France 

Tel.: +33 (0) 1 48 45 58 95 – Faks.: +33 (0) 1 49 42 90 21 

Paskirtis:  prietaisas skirtas medicinini� duj� dr�kinimui. 
Laikymas:  nuo - 10 °C iki + 40 °C sausoje ir švarioje vietoj e. 
Jungimo b�das: veržti veržl� ties matuoklio išvadu. Tvirtai prisukti vamzdžio antgal� ant rantyto

�iulptuko.

Toliau pateiktoje lentel�je nurodomas sriegis pagal instrukcijos popieriaus spalv�: 

spalva m�lyna rožin� žalia rusva geltona 

sriegis 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Charakteristikos:  

• Suvartojimas: 8 ml / val. vandens, esant 10 l / min. srautui, kai temperat�ra yra 23 °C.  

• Naudinga dr�kinimo talpa: 160 ml. 

• Medžiagos:  
Konteineris: polisulfonas 
Difuzorius: polietilenas; žiedin�s tarpin�s: nitrilas 
Vamzdis ir plokš�ioji tarpin�: silikonas; gaubtas: polipropilenas  
Naudojimo instrukcijos: buteliuke duj� p�timui pro skyst� turi b�ti tik 

sterilus vanduo. Steb�ti nuorodas MIN /MAX. 
Prieži�ra:  
- vienkartinio naudojimo difuzorius (dalis A) turi b�ti pakeistas kiekvienam 
pacientui ir po kiekvieno dr�kintuvo valymo; 
- išvalius ir dezinfekavus, silikonin� vamzdel� galima naudoti daug kart�. 

Valymas, dezinfekavimas, sterilizavimas: 

Dezinfekuoti ir (arba) sterilizuoti temperat�roje iki 134 °C. 

Naudotojas turi patikrinti polisulfono ir dezinfekavimo priemoni�
suderinamum�. 
Patariama nenaudoti grind� ir pavirši� valymo priemoni�, kuri� sud�tyje yra 
vienas iš ši� komponent�: amfoteras, glutaraldehidas, formaldehidas, 
glioksalis, gintaro r�gštis.  
Iš ties�, polisulfonas gali reaguoti su ši� medžiag� liku�iais. 
Rekomenduojamas protokolas: atsukti mazg�, išmesti difuzori�, 
panardinti � teršal� valom�j� tirpal�, išplauti, gerai išskalauti, mirkyti 
1 min. švariame vandenyje, nusausinti, dezinfekuoti ir (arba) sterilizuoti, 
�d�ti nauj� difuzori� ir užsukti. 

Pagal 1993 m. birželio 14 d. Europos Direktyv� 93/42/EEB, apie bet kok� �vyk� nedelsiant turi 
b�ti pranešta bendrovei TECHNOLOGIE MEDICALE.

Dr�kintuvas OCC TM 250 ml 

Atitinka norm� EN ISO 8185: 2007 
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Fabbrikant:      TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

93136 Noisy-le-Sec cedex - Franza 

Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Faks : +33 (0)1 49 42 90 21 

Funzjoni: apparat inti� biex jumda gass mediku. 

�a�na: bejn -10°C / + 40°C f’post xott u nadif. 

Konnessjoni: orbot l-iskorfina fuq il-kamin tal-�ru� tal-miter tal-fluss u ffitja sew it-tarf tat-tubu 

fuq il-be��ula bit-talja. 

It-tabella hawn ta�t tindika l-kamin tal-apparat skont il-kulur tal-istruzzjonijiet g�all-u�u: 

barva modrá r�žová zelená lososová žlutá 

závity 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Karatteristi�i:

• Konsum: 8 ml/sieg�a ta’ ilma g�al rata ta’ fluss ta’ 10 l/min f’23°C. 

• Kapa�ità utli ta’ umidifikazzjoni: 160 ml. 

• Materjali: Flixkun: polisulfon 
Diffju�er: polietilen - O-ring: nitril 

Tubi u gaskit: silikon - G�atu: polipropilen  

Struzzjonijiet g�all-u�u: il-flixkun fejn ibaqbaq g�andu jkollu fih biss 

ilma sterili. Oqg�od attent g�all-marki MIN / MAX.  

Tindif / Manutenzjoni:

- id-diffju�er (parti A) li jintu�a darba g�andu jimbidel wara kull pazjent 

u wara kull tindifa tal-umdatur 

- it-tubi tas-silikon jistg�u jer�g�u jintu�aw wara t-tindif u d-di�infezzjoni. 

Tindif / Di�infezzjoni / Sterilizzazzjoni:

U�a d-di�infezzjoni u / jew l-isterilizzazzjoni sa 134°C. 

L-utent g�andu dejjem jivverifika l-kumpatibbiltà tal-polisulfon 

mal-prodotti ta’ di�infezzjoni 

B�ala indikazzjoni, tu�ax prodotti g�all-art u l-u�u� jew li fihom xi 
komponent minn dawn li �ejjin: komponenti amfoteri�i, glutaraldeid, 
formaldeid, gliossal, a�idi suksini�i (succinic acids). 

Fil-fatt, il-polisulfon jista’ jirrea�ixxi mar-re�idwi ta’ dawn il-prodotti. 

Protokoll rakkomandat: �vita l-prodott s�i�, armi d-diffju�er, da��al f’soluzzjoni 

dekontaminanti, naddaf, la�la� sew, g�addas f’ilma nadif g�al minuta, ixxotta, 

iddi�infetta u/jew sterilizza, po��i diffju�er �did u er�a’ orbot bil-kamin. 

Skont id-Direttiva Ewropea 93/42/KEE tal-14 ta’ �unju 1993, kull in�ident 
g�andu ji�i nnotifikat immedjatament lil TECHNOLOGIE MEDICALE

UMDATUR CCO TM 250 ml 

�����Konformi mal-istandard EN ISO 8185: 2007 
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Producent: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

       93136 Noisy-le-Sec cedex - France 

       Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Faks: +33 (0)1 49 42 90 21 

Przeznaczenie: urz�dzenie do nawil�ania gazów medycznych. 

Przechowywanie: w temperaturze od - 10°C do + 40°C w suchym i czys tym miejscu. 

Podł�czenie: dokr�ci� nakr�tk� na wylocie przepływomierza, wcisn�� mocno ko�cówk� kró�ca 

na �łobkowan� zł�czk�. 

W poni�szej tabeli s� podane typy gwintów w zale�no�ci od koloru papieru, na którym jest 

wydrukowana instrukcja 

kolor niebieski ró�owy zielony łososiowy �ółty 

gwint 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Dane techniczne:

• Zu�ycie wody: 8 ml/h wody dla nat��enia przepływu 10 l/min 

w temperaturze 23°C. 

• Pojemno�� u�ytkowa nawil�acza: 160 ml. 

• Materiały:  
Butla: polisulfon 

Dyfuzor: polietylen - Pier�cienie uszczelniaj�ce: nitryl 

Przewód i uszczelka płaska: silikon - Wieczko: polipropylen  

Instrukcja u�ytkowania: Butla mo�e zawiera� wył�cznie steryln� wod�. 

Nale�y przestrzega� oznacze� poziomu minimalnego  i maksymalnego 

MIN/MAX.  

Konserwacja/serwis:

-  dyfuzor (cz��� A) jednorazowego u�ytku musi by� wymieniany przy 

podł�czaniu ka�dego nowego pacjenta i przy ka�dym czyszczeniu 

nawil�acza. 

-  króciec silikonowy mo�e by� u�ywany powtórnie po czyszczeniu 

i dezynfekcji. 

Czyszczenie/dezynfekcja/sterylizacja:

Prowadzi� dezynfekcj� i/lub sterylizacj� do temperatury 134°C. 

Kompatybilno�� mi�dzy polisulfonem i �rodkami dezynfekuj�cymi 

musi by� sprawdzona przez u�ytkownika. 

Na przykład, nie u�ywa� �rodków czyszczenia podłóg i powierzchni 
zawieraj�cych nast�puj�ce składniki: zwi�zki amfoteryczne, glutaraldehyd, 
formaldehyd, glioksal, kwas bursztynowy. 

Polisulfon mo�e wchodzi� w reakcje z osadami tych produktów.  

Zalecany sposób post�powania: rozkr�ci� urz�dzenie, wyrzuci� dyfuzor, zanurzy� w roztworze 

odka�aj�cym, wymy�, dokładnie przepłuka�, zanurzy� na 1 min. w czystej wodzie, wysuszy�, 

zdezynfekowa� i/lub wysterylizowa�, zamontowa� nowy dyfuzor i skr�ci� urz�dzenie. 

Zgodnie z Dyrektyw� Europejsk� 93/42/EWG z 14 czerwca 93 r. wszystkie wypadki 

nale�y niezwłocznie zgłasza� firmie TECHNOLOGIE MEDICALE.

NAWIL�ACZ CCO TM 250 ml 

Zgodny z norm�  EN ISO 8185: 2007 �����
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Produc�tor: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, strada Vaillant Couturier - BP 46 
      93136 Noisy-le-Sec cedex - Fran�a 
      Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : +33 (0)1 49 42 90 21 

Func�ie: dispozitiv pentru umidificarea de gaze medicale. 
Depozitare: între - 10°C / + 40°C într-un loc uscat �i curat. 

Conectare: în�uruba�i piuli�a pe ie�irea debitmetrului, fixa�i cu putere racordul �tu�ului pe niplul 
crestat. 

  Tabelul de mai jos indic� tipul de filet în func�ie de culoarea instruc�iunilor de utilizare: 

culoare albastru roz verde roz somon galben 

filet 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Caracteristici:  
• Consum: 8 ml/h de ap� pentru un debit de 10 l/min la 23°C. 
• Capacitate util� a umidific�rii: 160 ml. 
• Materiale: 
Flacon: polisulfon�
Difuzor: polietilen� - Inele de etan�are: nitril 
Furtun �i garnitur� plat�: cauciuc siliconic - Înveli�: polipropilen�
Instruc�iuni de utilizare: flaconul de barbotare trebuie s� con�in� numai 
ap� steril�. Respecta�i limitele MIN / MAX.  
Între�inere / Mentenan��:  
- difuzorul (piesa A), de unic� folosin��, trebuie schimbat pentru fiecare 
pacient �i la fiecare cur��are a umidificatorului. 
- furtunul din cauciuc siliconic poate fi reutilizat dup� cur��are �i 
dezinfectare. 

Cur��are / Dezinfectare / Sterilizare:  

Utiliza�i dezinfectarea �i / sau sterilizarea pân� la 134°C. 

Utilizatorul trebuie s� verifice compatibilitatea între polisulfon� �i 
produsele de dezinfectare. 
V� sf�tuim s� nu folosi�i produse pentru soluri ori suprafe�e, sau care con�in 
una din urm�toarele componente: amfoteri, glutaraldehide, formaldehide, 
glioxal, acizi succinici. 

Polisulfona poate reac�iona cu reziduurile acestor produse.  
Protocol recomandat: defileta�i ansamblul, arunca�i difuzorul, introduce�i componentele într-o 
solu�ie pentru decontaminare, cur��a�i, cl�ti�i abundent, l�sa�i la înmuiat timp de 1 minut în ap�
curat�, usca�i, dezinfecta�i �i / sau steriliza�i, pune�i un difuzor nou �i înfileta�i la loc. 

Conform Directivei Europene 93/42/CEE din 14 iunie ‘93, orice incident trebuie 

semnalat imediat c�tre TECHNOLOGIE MEDICALE. 

UMIDIFICATOR CCO TM 250 ml 

Conform standardului EN ISO 8185: 2007 
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Výrobca: TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

      93136 Noisy-le-Sec Cedex - Francúzsko 

      Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Funkcia: pomôcka na zvlh�ovanie medicinálneho plynu. 

Skladovanie: výrobok skladujte pri teplote - 1 0°C/+ 40°C na su chom a �istom mieste. 

Pripojenie: skrutku zaskrutkujte na výstup prietokomera, koniec hrdla rúrky dôkladne nasa�te 

na vrúbkovanú prípojku. 

V nižšie uvedenej tabu�ke je uvedené závitovanie pod�a farby papiera návodu: 

farba modrá ružová zelená lososová žltá 

závitovanie 12 x 125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Vlastnosti:

• Spotreba: 8 ml/h vody pri prietoku 10 l/min pri teplote 23°C. 

• Užito�ný objem zvlh�ova�a: 160 ml. 

• Materiály:  
Nádoba: polysulfón 

Rozprašova�: polyetylén - Tórické tesnenie: nitril 

Rúrka a ploché tesnenie: silikón - Veko: polypropylén  

Návod na použitie: do f�aše na prebublávanie sa môže nalieva�

výhradne sterilná voda. Dodržujte ozna�enia MIN./MAX. hladiny.  

Servis/údržba:

- jednorazový rozprašova� (diel A) je nevyhnutné vymeni� pri každom 

pacientovi a pri každom �istení zvlh�ova�a. 

- silikónové hrdlo rúrky je možné znova použi� po o�istení a 
dezinfekcii. 

�istenie/dezinfekcia/sterilizácia:

Používajte dezinfekciu/sterilizáciu až do 134°C. 

Používate� musí overi� kompatibilitu polysulfónu s 

dezinfek�ným prípravkom. 

Nepoužívajte prípravky na podlahy a povrchy ani tie, ktoré obsahujú jednu z 
nasledujúcich látok, (zoznam je informa�ný): amfotérne látky, 
glutaraldehydy, formaldehydy, glyoxal, kyseliny jantárové. 

Je možné, že polysulfón zreaguje so zvyškami týchto prípravkov. 

Odporú�aný postup: odskrutkujte zostavu, zaho�te rozprašova�, zostavu ponorte do 

dekontaminujúceho roztoku, o�istite ju, opláchnite ve�kým množstvom vody, ponorte na 1 min. 

do �istej vody, osušte, dezinfikujte a/alebo sterilizujte, založte nový rozprašova� a znova 

zaskrutkujte. 

V súlade s európskou smernicou 93/42/EHS zo 14. júna 1993 je 

nevyhnutné v prípade úrazu alebo rizika úrazu okamžite informova�

spolo�nos� TECHNOLOGIE MEDICALE. 

ZVLH�OVA� CCO TM 250 ml 

V súlade s normou EN ISO 8185: 2007 
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Izdelovalec : TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

 93136 Noisy-le-Sec cedex - Francija 

 Tel. : +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax : +33 (0)1 49 42 90 21 

Funkcija : naprava je namenjena ovlaženju medicinskega plina.

Uskladiš�enje : med - 1 0°C / + 40°C v suhem in �istem prostoru. 

Priklju�ek : privijte matico vijaka pri izhodu preto�nega metra v navoj vijaka, mo�no pritrdite 

kovinsko oblogo cevi v zarezan cucelj.  

Spodnja  tabela prikazuje navoj vijaka v skladu z barvo papirja v navodilih: 

barva modra roza zelena rožnata rumena 

navoj matice 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

zna�ilnosti :
• Poraba : 8 ml/h vode za raven pretoka 10 l/min pri 23°C. 

• koristna kapaciteta vlaženja : 160 ml. 

• Matériali :  
steklenica : polisulfon 

Razpršilec : poliétilèn – tesnila obro�a : nitrit 

Cev in tesnilna ploš�a : silikon – 

 pokrov  : polipropilen 

Navodila za uporabo : pene�a se steklenica sme vsebovati samo sterilno 

vodo. Bodite pozorni na  znamenja  MIN / MAX.  

�iš�enje / Vzdrževanje :
- razpršilec (sestavni del A) za enkratno uporabo mora biti zamenjan po 

vsakem pacientu in po vsakem �iš�enju vlažilca  

- silikonska cev se lahko ponovno uporabi po �iš�enju in dezinfekciji. 
. 

�iš�enje / Dézinfekcija / Stérilizacija :

Uporabite dézinfekcijo in/ali sterilizacijo do 134°C. 

Uporabnik mora preveriti kompatibilnost med  polisulfonom in 
dezinfekcijskimi izdelki  
Ne uporabljajte izdelkov za tla in površine, ki vsebuje naslednje sestavine: 
amfoteri�ne sestavine, glutaraldehide, formaldéhide, glioksal, jantarjeve 
kisline. 

Polisulfon lahko reagira v stiku s temi izdelki z usedlinami. 

Priporo�en protokol : odvijte celotni izdelek, odvrzite razpršilec, odložite v razkužilno 

raztopino, o�istite, obilno izperite, zmo�ite 1 min. v �isti vodi, posušite, dezinficirajte in ali 

sterilizirajte, vstavite nov razpršilec in zopet privijte. 

Po  Evropski Direktivi 93/42/CEE z dne 14. junija 93, morate vse posledice takoj 

omeniti  TECHNOLOGIE MEDICALE. 

VLAŽILEC CCO TM 250 ml 

Conforme à la norme EN ISO 8185: 2007 
�����
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Výrobce:                   TECHNOLOGIE MEDICALE - 101, rue Vaillant Couturier - BP 46 

  93136 Noisy-le-Sec cedex - Francie 

  Tel.: +33 (0)1 48 45 58 95 - Fax: +33 (0)1 49 42 90 21 

Funkce: za�ízení ur�ené pro zvlh�ení léka�ského plynu. 

Skladování: - 10 °C až + 40 °C na suchém a �istém míst�. 

P�ipojení: našroubujte matici na výstupu pr�tokom�ru a silou nasu�te koncovku trubice na 

vroubkovaný ventil. 

Níže uvedená tabulka obsahuje druhy závit� dle barvy papíru p�íru�ky: 

barva modrá r�žová zelená lososová žlutá 

závity 12x125 1/4 G 1/2 BS 9/16'' 3/8 G 

Charakteristika:
• Spot�eba: 8 ml/hod vody p�i pr�toku 10 l/min a teplot� 23 C. 

• Užitný zvlh�ovací objem: 160 ml. 

• Materiál: 
Láhev: polysulfon 

Difuzér: polyetylén – Torická t�sn�ní: nitril 

Hadice a ploché t�sn�ní: silikon - Kryt: polypropylén  

Instrukce pro používání: nádobka s kapalinou musí obsahovat 

výhradn� sterilní vodu. Hladina se musí nacházet mezi zna�kami MIN 

/ MAX.  

Údržba:
- difuzér (díl A) k jednorázovému použití musí být p�i každé zm�n�

pacienta vym�n�n, stejn� tak jako p�i každém �išt�ní rozprašova�e. 

- silikonovou trubici lze po vy�išt�ní a dezinfekci op�tovn� použít. 

�išt�ní / Dezinfekce / Sterilizace:

Dezinfekci a/nebo sterilizaci provád�jte p�i teplot� do 134 °C. 

P�ípadnou kompatibilitu polysulfonu a dezinfek�ních 
p�ípravk� je povinen zkontrolovat uživatel. 
Orienta�n� platí zákaz používání p�ípravk� pro podlahy a povrchy, nebo 
p�ípravk�, které obsahují n�kterou z následujících látek: amfoterní látky, 
glutaraldehyd, formaldehyd, glyoxal, kyseliny jantarové. 

Polysulfon m�že reagovat se zbytky t�chto produkt�. 

Doporu�ený postup: rozšroubujte sestavu, vyho�te difuzér, pono�te p�ístroj do 

dekontamina�ního roztoku, vy�ist�te jej, �ádn� opláchn�te, na 1 min pono�te do �isté vody, 

vysušte, dezinfikujte a/nebo sterilizujte, nasa�te nový difuzér a našroubujte jej. 

Dle Evropské sm�rnice 93/42/CEE ze 14. �ervna 93 musí být jakákoli nehoda 

neprodlen� oznámena spole�nosti TECHNOLOGIE MEDICALE. 

Atitinka norm� EN ISO 8185: 2007
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